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Взрывная лавка зелий. Семь дней до ярмарки (фрагмент)
Кай Стормвинд
Котел взорвался прямо перед носом инспектора гильдии, и фиолетовый дым накрыл всю улицу.Вчера Настя работала бариста и мечтала о своей кофейне. Сегодня она Зоя Веретенникова, хозяйка убыточной лавки зелий в маленьком городке, и у нее есть ровно семь дней до большой ярмарки, на которой гильдия отбирает лицензии у тех, кто не платит взносы.Денег нет. Рецепты прежней хозяйки безнадежно устарели. Сосед по улице, хмурый хозяин таверны, каждый день припоминает ей разбитую вывеску и упавшую от взрыва черепицу.Зато у Зои есть кофе, которого здесь никто не видел, чувство юмора и упрямство, которое бесит весь квартал. Она решает не закрыть лавку, а перевернуть ее с ног на голову.Но чем ближе ярмарка, тем яснее: кто то очень не хочет, чтобы лавка на этой улице вообще открылась снова. И этот кто то сидит гораздо ближе, чем кажется.

Дым коромыслом
Котел взорвался ровно в тот момент, когда инспектор гильдии поднес к вывеске печать с сургучом.
Фиолетовый дым вылетел из окна лавки такой плотной волной, что печать выпала у инспектора из рук прямо в лужу, а сам он отпрыгнул на мостовую с воплем, которого от солидного человека в мантии никто не ожидал. Я стояла посреди этого дыма, кашляла, и единственная мысль, которая билась в голове, была совсем не про магию: где кофемашина и почему все вокруг говорят на языке, который я почему то понимаю.
Вчера меня звали Настя, я работала бариста в кофейне на углу и мечтала открыть свою. Сегодня, если верить зеркалу и перепуганной соседке, меня зовут Зоя Веретенникова, я хозяйка лавки зелий, доставшейся от покойной тетки, и стою я на пороге закрытия ровно в тот день, когда должна была продлить лицензию.
— Госпожа Веретенникова, — прохрипел инспектор, отряхивая мантию от грязи, — это уже третье происшествие за месяц. Котел, крыша и теперь это. Гильдия не может выдать лицензию заведению, которое травит квартал ядовитым дымом.
— Это не яд, это перегретый концентрат мятной вытяжки, — сказала я, хотя понятия не имела, откуда взялось это знание: тело Зои помнило рецепты лучше, чем я помнила собственное имя минуту назад. — Просто температура была выше положенной. Сейчас проветрится.
— У вас есть семь дней, — отрезал инспектор, доставая из сумки список с печатями. — Ровно семь дней до большой ярмарки гильдии. Кто не внесет годовой взнос и не пройдет проверку прямо на ярмарке, теряет лицензию и лавку. Взнос, госпожа Веретенникова, тридцать золотых. У вас в кассе, как мне доложили, есть три медяка и дохлый паук.
Он развернулся и пошел прочь, оставляя за собой запах самодовольства, а я осталась стоять посреди дыма, тридцати золотых долга и абсолютно чужой жизни.
— Ну ты и вляпалась, хозяйка, — раздался голос за спиной, низкий, насмешливый, с той особой хрипотцой, которая бывает у людей, привыкших перекрикивать шумный зал.
Я обернулась. В дверях соседней таверны, той самой, с вывеской "Полная кружка", стоял мужчина лет тридцати, широкоплечий, в закатанной по локоть рубахе, с полотенцем через плечо, и смотрел на меня с тем выражением, с каким смотрят на соседа, который в третий раз спалил сарай.
— Черепица с моей крыши, между прочим, до сих пор в вашем колодце валяется после прошлого взрыва, — добавил он. — Хозяин Гром, если вы вдруг забыли, как меня зовут, госпожа Взрывчатка.
— Я помню, как вас зовут, — соврала я, потому что память Зои выдавала на это имя целую гамму чувств, среди которых злость мешалась с чем то совсем не злым, а это было последнее, чем мне сейчас хотелось заниматься. — И вообще-то у меня семь дней, чтобы найти тридцать золотых, так что если у вас нет предложения получше, чем позлорадствовать, я пойду внутрь разбирать завалы.
— Есть предложение, — сказал он неожиданно серьезно. — Продай лавку мне. Снесу перегородку, поставлю бочки, будет отличный зал для гостей ярмарки. А ты уедешь в город, устроишься там, где не взрываешь по средам.
Внутри у меня что то щелкнуло, и это точно была не Зоина память, а моя собственная, бариста, которая три года копила на аренду и знала цену словам "продай и уезжай".
— Нет, — сказала я твердо. — Через семь дней у меня будет тридцать золотых, лицензия и очередь у порога. А вашу таверну я обойду по выручке уже к концу ярмарки.
Он засмеялся, громко, от души, так что из окна таверны высунулась любопытная физиономия поваренка.
— Ставлю кружку эля, что ты закроешься раньше, — сказал он. — И еще одну, что сбежишь из этого городка, как только рассчитаешься с долгами.
— По рукам, — ответила я, хотя внутри все сжималось от ужаса, потому что понятия не имела, с чего начать.
Он ушел обратно в таверну, а я обернулась к своей лавке и впервые как следует ее рассмотрела. Кривая вывеска "Зелья и снадобья Веретенниковых", покосившаяся дверь, треснувшее окно, из которого еще курился дым. Внутри, когда я вошла, оказалось только хуже: полки с пыльными склянками, часть из которых была разбита взрывом, стол с котлом, прожженным насквозь, и книга рецептов, такая старая, что страницы крошились от прикосновения.
— Хозяйка, а хозяйка, — послышался тонкий голос откуда то из под стола, и я едва не подпрыгнула, увидев, как оттуда выбирается создание размером с кошку, но с крысиной мордой и совершенно человеческими, до отвращения умными глазами. — Я домовой Пшик. Служил еще вашей тетушке. Она бы сейчас сказала, что нечего было экспериментировать с мятой на голодный желудок.
— Ты умеешь говорить, — только и смогла сказать я.
— А вы умеете взрывать котлы, у каждого свой талант, — фыркнул Пшик и запрыгнул на стол, деловито отряхивая пыльную шерсть. — Что делать думаете, хозяйка? Тридцать золотых за неделю это не шутки. Прежняя хозяйка два года не могла столько накопить, а у вас в кассе, простите, паук дохлый вместо монеты.
Пшик спрыгнул со стола и деловито обошел разгромленную лавку кругом, принюхиваясь к каждой полке, будто оценивал масштаб бедствия по одному ему известной шкале.
— Хозяйка, а хозяйка, вы хоть понимаете, что взрывать котлы в этом городе не только опасно, но и стыдно? Прежняя хозяйка за пятнадцать лет ни разу стену не закоптила. А вы за одно утро и стену, и репутацию, и черепицу соседскую.
— Прежняя хозяйка, судя по книге рецептов, последний раз обновляла ассортимент лет за десять до моего рождения, — ответила я, листая крошащиеся страницы. — Может, поэтому лавка и была убыточной, а не только из за взноса.
Пшик обиженно засопел, но спорить не стал, а вместо этого зачем то принес из чулана деревянную кружку, треснутую, но целую, и поставил ее рядом со сковородой с таким видом, будто это была особая честь.
— Тетушкина любимая. Наливайте уже, хозяйка, а то запах на весь квартал стоит, а результата не видно.
Я села на табурет, до странности спокойно, потому что паника уже прошла свою пиковую точку и превратилась в холодную деловую ярость, ту самую, с которой я когда то спасала кофейню от закрытия за три месяца до открытия конкурента через дорогу.
— Пшик, а что тут вообще пользуется спросом на ярмарке?
— Зелья от похмелья нарасхват в первый день. Приворотные обычно на второй, когда все уже перепились и жалеют о выборе партнера. Ну и амулеты от сглаза, куда без них.
— А что если я предложу что то, чего тут вообще нет?
Пшик прищурился.
— Например?
Я обвела взглядом полки, где среди трав нашлись сушеные зерна какого то темного растения, пахнущего до боли знакомо, горько и терпко.
— Это что?
— Бодрящий орех, привозят с юга раз в год, никто толком не знает, что с ним делать, тетушка его в микстуру от сонливости добавляла по щепотке.
Я взяла горсть зерен, растерла между пальцами, понюхала, и сердце застучало чаще, потому что запах был до дрожи похож на кофе, только дикий, необжаренный, но узнаваемый.
— Пшик, у нас есть печь?
— Печь есть, дров нет, дрова нужно купить, а денег...
— Знаю, знаю, три медяка и дохлый паук, — перебила я, уже вставая, потому что план, дурацкий, отчаянный, но план, начал складываться в голове быстрее, чем я успевала его обдумать. — Значит, дрова наколем сами. Тряпки есть чистые? Мне нужна ткань для фильтра.
— Хозяйка, а что вы затеваете?
Я взяла горсть орехов, бросила на раскаленную сковороду, которую нашла среди утвари, и через минуту по лавке потянулся густой, ни на что здесь не похожий аромат, от которого домовой замер, принюхиваясь, как зачарованный.
— Это называется кофе, Пшик. И ровно через семь дней об этом запахе будет знать весь город.
Я растолкла зерна в ступке, залила кипятком через тряпичный фильтр, натянутый на глиняный кувшин, и уже через минуту по лавке поплыл настоящий, узнаваемый запах, от которого у меня самой защипало в носу от неожиданной тоски по дому. Пшик потянул носом воздух и вдруг зажмурился, будто вспомнил что то из глубокого детства.
— Хозяйка, а дайте попробовать.
— Тебе нельзя, ты домовой, у вас, наверное, желудок другой.
— У меня желудок луженый, я тетушкины неудачные зелья годами доедал, — обиделся Пшик и первым сунул нос в кружку, как только я налила темную жидкость. Он чихнул, вздрогнул, а потом застыл с совершенно ошалевшим выражением на крысиной мордочке. — Хозяйка. Хозяйка, это же счастье в кружке.
Дверь снова скрипнула, и на пороге возник тот самый инспектор, который еще не успел отойти от дыма, а теперь принюхивался к новому запаху с явным подозрением.
— Что здесь происходит? Опять эксперименты?
— Дегустация, — ответила я, подсовывая ему обожженное зерно прямо под нос. — За семь дней я собираюсь заплатить не только взнос, но и штраф за разбитую вывеску соседа. А на ярмарке гильдия увидит совсем не тот дым, что сегодня.
Инспектор понюхал, скривился, потом принюхался снова, уже с интересом, и в этот момент за его спиной, в дверях таверны, снова появился хозяин Гром с полотенцем через плечо, привлеченный странным запахом. Он посмотрел на меня, на дымящуюся сковороду, на ошарашенного инспектора, и его насмешливая улыбка впервые за этот день дрогнула, превращаясь во что то похожее на настоящий интерес.
— Что это за колдовство, госпожа Взрывчатка?
— Это конкуренция, хозяин Гром, — сказала я, и впервые за день почувствовала, что земля под ногами перестала быть чужой. — И через семь дней вы поймете, что кружка эля была плохой ставкой.
Он усмехнулся, покачал головой и вдруг наклонился ближе, понизив голос так, что услышала только я.
— А ты знаешь, что взнос в тридцать золотых для лавки твоей тетушки придумали в этом году впервые? Раньше было пять. Кто то в гильдии очень хочет, чтобы именно твоя лавка закрылась. И я, кажется, догадываюсь кто.
Я замерла со сковородой в руках, и запах кофе вдруг показался совсем не таким уютным, каким был минуту назад.
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